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Lisboa, 1 de Dezembro de 1907

llLmos ¢ Exmos Sprg,

CADBURY BROTHERS, Ltd.

. 8. FRY & SONS, Ltd.

ROWNTREE & C.°, Ltd.

STOLLWERCK BROTHERS, Ltd.
Senhores :

Desejo affirmar que o paragrapho do meu «Relatorio sobre as Condigoes
dos Servicaes Negros » referente a Castigos estd construido de forma que pode
dar uma impressdo ndo inteiramente justa para os proprietarios das plantacoes de
S. Thomé. Pego, pois, a V. Ex.® para fazerem o seguinte additamento ao Relatorio
que lhes apresentei em 14 de fulho de 1907 :

«Comquanto convencido da occorrencia muito frequente de castigos
corporaes, apezar das restricges da lei, estou certo de que nas melhores plan-
tagbes isso é contrario ao desejo dos proprietarios e é um d’aquelles abusos
que a repatriagdo ha de corrigir.

Desejava tambem consignar que tenho provas da boa vontade do Cu-
rador QGeral e sei que de tempos a tempos elle visita as plantag¢des, incluindo
as situadas nas partes mais distantes da ilha.»

Com toda a consideragao, sou
De V. Ex*™
Attento Venerador

JOSE BURTT.
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(Al letters in this section 1d. per oz.
before 11 a.m. on Friday.)

Dec. 11 & 24 * Passenger from Loanda,
(*This week c/o Calabar Labour Bureau,
on Thursday) B. W. Africa

Jan. 1, 1909 Passenger from Loanda,
c/o Forcados Shipping Labour
B. W. Africa [Bureau,

» 8, 15, 22 Poste Restante,
Aburi, Gold Coast,
B. W. Africa

Y Poste Restante,
Kumasi, Gold Coast,
B. W. Africa

c/o Lighterage and Hotel Co.,
Sekondi, Gold Coast,
B. W. Africa

Poste Restante,
Sierra Leone,

'B. W. Africa

(Letters to Canaries before 24d. per oz.
11 am. on Friday.)

Feb. 19 & 26  Passenger from Gold Coast,
c/o Elder Dempster Co.,
Las Palmas,

Grand Canary
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JOSEPH BURTT.
WILLIAM A. CADBURY

PROPOSED
ITINERARY

AND

FOST AL
ADDRESSES

TELEGRAMS, ADDRESSES AND
CODE (EASTERN SOCIAL)
AT BOURNVILLE

AFRICA, 1908—9.




Proposed Itinerary.

Leave Southampton
s.s. “Norman”  Oct. 3

Arrive Madeira - 7
Leave A

s.s. “Cazengo” o9
Arrive Principe S ) (1 day)
Leave N W
Arrive S. Thome » 24 (17 days)
Leave i Nov. 10
Arrive Loanda » 14 (19 days)
Leave " Dec. 3
Arrive Benguella w6 . (6 days)
Leave 5 P
Arrive Novo Redondo » 13 (4 days)
Leave 5 = i okl
Aurrive Benguella = 18- 5 davs.

making total
of 11 days at

Benguella)
Leave 2 o o
Arrive Loanda » 25 (10 days,
29 days in all)
Leave e Jan. 4
Arrive Accra (for Aburi) ,, 27
Leave Feb. 10

Arrive Sekondi
(for Kumast) o

Leave o e
Arrive Plymouth Mar. 12

Note.—Boats sail once a month from Loanda to the Gold
oast. 1f from any unforeseen reason we cannot
leave by Jan. 4th, we should leave on Feb. 1st.

Boats leave Sekondi every week for Plymouth.




Post Letters in Hull or
Birmingham.

October 15, 24"
November 1, 15, 24," 30

* Note.—Letters posted on the 24th of Oct.-Nov.
catch the fast boat.

2%d. per oz.

Caixa No. 14.

clo J. W. Lethaby, Esq.,
Loanda Coaling Station,
Loanda,

Portuguese W. Africa.
via Lisbon.




(All letters in this section 1d. per oz.
before 11 a.m. on Friday.)

Dec. 11 & 24 *

(*This week
on Thursday,

Jan. 1, 1909

o 8,15, 22

” 29

Passenger from Loanda,
c/o Calabar Labour Bureau,
B. W. Alfrica

Passenger from Loanda,
c/o Forcados Shipping Labour
B. W. Africa [Bureau,

Poste Restante,
Aburi, Gold Coast,
B. W. Africa

Poste Restante,
Kumasi, Gold Coast,
B. W. Africa

c/o Lighterage and Hotel Co.,
Sekondi, Gold Coast,
B. W. Africa

Poste Restante,
Sierra Leone,

B. W. Africa

(Letters to Canaries before 24d. per oz.
11 am. on Friday.)

Feb. 19 & 26

Passenger from Gold Coast,
c/o Elder Dempster Co.,
Las Palmas,

Grand Canary




